
INFORMACIJA APIE NEPASKELBTUS SPRENDIMUS 

4. EB 43 ir 49 straipsniai turi būti aiškinami taip, kad jie draudžia pagrindinėje 
byloje nagrinėjamą nacionalinės teisės aktą, kuris tokiems asmenims, kurie 
nurodyti pagrindinėje byloje, nustato baudžiamąją sankciją už tai, kad jie, 
neturėdami nacionalinių įstatymų reikalaujamos licencijos arba policijos 
leidimo, vertėsi organizuota lažybų įmokų surinkimo veikla, nes negalėjo 
gauti licencijų arba leidimų dėl to, kad ši valstybė narė, pažeisdama Bendrijos 
teisę, atsisakė juos suteikti. 

2007 m, kovo 8 d. Teisingumo Teismo (septintoji kolegija) sprendimas 
Komisija prieš Italiją 

(Byla 0160/06) 

„Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Direktyva 2003/51/EB — Bendrovių 
teisės — Tam tikrų rūšių bendrovių metinės finansinės atskaitomybės — 

Neperkėlimas per nustatytą terminą" 

1. Ieškinys dėl įsipareigojimų neįvykdymo — Teisingumo Teismo atliekamas 
pagrįstumo tyrimas — Aplinkybės, į kurias būtina atsižvelgti — Padėtis 
pagrįstoje nuomonėje nustatyto termino pabaigoje (EB 226 straipsnis) (žr. 
9 punktą) 

2. Valstybės narės — Įsipareigojimai — Direktyvų įgyvendinimas — Įsiparei­
gojimų neįvykdymas — Taikymo sunkumais grindžiamas pateisinimas — 
Nepriimtinumas (EB 226 straipsnis) (žr. 10 punktą) 
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Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Nuostatų, būtinų įgyvendinti 2003 m. 
birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2003/51/EB, iš dalies 
keičiančią Tarybos direktyvas 78/660/EEB, 83/348/EEB, 86/635/EEB ir 91/674/EEB 
dėl tam tikrų tipų bendrovių, bankų ir kitų finansų įstaigų bei draudimo įmonių 
metinės finansinės atskaitomybės ir konsoliduotos finansinės atskaitomybės 
(OL L 178, p. 16), nepriėmimas per nustatytą terminą. 

Rezoliucine dalis 

1. Nepriėmusi 2003 m. birželio 18 d. Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvą 2003/51/EB, iš dalies keičiančią Tarybos direktyvas 78/660/EEB, 
83/348/EEB, 86/635/EEB ir 91/674/EEB dėl tam tikrų tipų bendrovių, bankų 
ir kitų finansų įstaigų bei draudimo įmonių metinės finansinės atskaitomy­
bės ir konsoliduotos finansinės atskaitomybės, įgyvendinančių įstatymų ir 
kitų teisės aktų, Italijos Respublika neįvykdė įsipareigojimų pagal šią 
direktyvą. 

2. Priteisti iš Italijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas. 

2007 m, kovo 8 d. Teisingumo Teismo (penktoji kolegija) nutartis 
Strack prieš Komisiją 

(Byla C-237/06 P) 

„Apeliacinis skundas — Viešoji tarnyba — Sprendimas nutraukti OLAF tyrimą — 
Pareigūno pranešimas apie piktnaudžiavimą — Jo teisė pateikti ieškinį" 
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